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cac Ashram cua cac diém dao do nao da nhan dugc cudc diém dao th( tu, nhung ho chua la Chan Su. Phan 16n
ho la cac cao do (adepts) trén cung thir ba va thr nam, va hoat dong véi manas hay tri tué (mind) khi né dang
phat trién trong moi hinh tuéng. Ho lam céng viéc nén tang rat quan trong, nhung it dugc ngudi ta hiéu, va cac
ki€p song cla ho tat nhién la nhiing ki€p séng c6 hy sinh 1én lao, va thoi han phung su cla ho trong viéc cu thé
nay thi tuong déi ngan. Mot s6 trang thai cGa tam thic da phat trién cta ho phai dugc gitr trong tinh trang tréng,
va van phai tam thoi khong dugc bi€u 16 (unexpressed), dé gilip cho ho hoat ddng mot cach viing chac va ré
rang vGi tam thirc cla cac nguyén-t, von tao thanh céac hinh hai trong tat ca cac gidi thién nhién dudi nhan loai.
Ho lam viéc rat it vdi nhan loai, ngoai trir véi mét s6 thanh vién cao cap cla nhan loai dang trén duong 16i khoa
hoc, chi thu hit dén cac Ashrams clia ho nhimg ngudi trén cac cung ba va cung nam va c6 thé tiép tuc véi cong
viéc, dugc huan luyén theo cac dudng 16i dac biét va chuyén mon.

the Ashrams of those initiates who have taken the fourth initiation but who are not yet Masters. They are largely
adepts upon the third and fifth rays, and work with the manas or mind as it is developing in all forms. They do
foundational work of great importance, but are little understood and their lives are consequently lives of great
sacrifice and the term of their service in this particular connection is relatively short. Certain aspects of their
developed consciousness have to be kept in abeyance and must remain temporarily unexpressed in order to
permit them to work with substance and specifically with the consciousness of the atoms which constitute the
forms in all the subhuman kingdoms of nature. They do very little work with humanity, except with certain
advanced members of humanity who are on the scientific line, drawing to their Ashrams only those who are on
the third and fifth rays and who can continue with the work, being trained along peculiar and special lines.

Céc Ashrams cla cac Chan Su (dugc tim thay trén tat ca cac cung) lam viéc cu thé véi nhan loai, thi hau hét déu
nam trén cac phan canh bo dé cla tdm thic Tam Thugng Thé. Nai d6 nét cla “su thong cdm day thuong yéu”
chiém uu thé, nhung ngay ca nhing 10i nay cling phai dugc giai thich vé mat huyén bi va khong theo y nghia
thong thuong va hién nhién cla chiing. D6 khéng phai 1a mot truong hop cda viéc “t6i théng cam vi téi thuong
yéu”, hodc la “cdi nay”, mét cach day yéu thuong, hi€u biét “cai kia”. D6 la mot cdi gi d6 sau sac hon nhiéu, bao
ham y tudng vé sy dong nhat hoa, vé su tham duy, va vé sy nhan thitc téng hop - céc 10i |1é thuan tai dang yéu,
nhung it c6 y nghia doi véi ngudi khéng phai la diém dao do.

The Ashrams of the Masters (to be found on all the rays) Who work in particular with humanity, are mostly to be
found upon the buddhic levels of the triadal consciousness. There the note of “loving understanding”
predominates, but even these words must be interpreted esoterically and not according to their usual and
obvious meaning. It is not a case of “l understand because | love,” or that “this,” with love, understands “that.”
It is something far deeper, involving the idea of identification, of participation, and of synthetic
realisation—lovely euphonious words, but meaning little to the non-initiates.

Trén cac phan canh Atma, la cac phan canh cua y chi tinh than, cé cac Ashrams ctia cac Chan Su, la cac Dang
dang dién giai y chi ciia Shamballa, va céng viéc truyén dat muc dich va té chic cac ké hoach dugc chuyén téi
cac Ngai, nhd dé ma muc dich c6 thé dugc hoan thanh. Trong khi trén cac phan canh thugng tri, cac Ashrams
ndi chung dugc chu tri bdi Chan Su R., Dang Chd T€ cta Van Minh, cling thé, trén cac phan canh bo dé, tat ca
cac Ashrams déu dugc giam sat bdi Chan Su K.H., véi su trg gilp cla chinh Téi (Chan Su D.K.) cling ba dé-t&r cao
cap va da duoc diém dao

On atmic levels, the levels of the spiritual will, are to be found the Ashrams of those Masters Who are
interpreting the will of Shamballa and to Whom is committed the task of transmitting the purpose and
organising the plans whereby that purpose can be fulfilled. As on manasic levels the Ashrams as a whole are
presided over by the Master R., the Lord of Civilisation, so on buddhic levels all Ashrams are supervised by the
Master K.H., with the aid of myself (the Master D.K.) and three senior and initiated
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